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called; accord. to TAgr: but it is now peculiarly
applied to such as works with clay, [and builds,
and plaaters,] and digs foundations: (TA:) and
[the pl.] M, (Mgh, K, TA,) as an epithet in
which the quality of a subst. predominates, is
applied to morkers in clay and digging and the
kke; (K, TA ;) or such as work mth their hands
m clay or building or dzggmg, like dige [pl. of
.Joh] (Mgh. )_u,bl& Lé:,, in the Kur [xxi.
79), means And we rere able to do what we

willed. (0,TA.) And 3ybild od il

U,.uu in the same [xxiii. 4], means And who
give “the 39S) [or poor-rate] : (Zj, O, TA:) or,
as some say, who do that mwhich is good, or
righteous. (0,TA.)

:};:.o A writing forged, or falsified. (Mgh.)
w= And Poetry composed with originality, not in

ll“ -~

imitation of any model. (TA.) e JA.A.J o,
meaning It produced a grievous, or dwtremng,
effect, (K, TA,) is a phrase mentioned by IAagr,
as used by Ed-Dubeyree when asked respecting
a wound that he had received and that rendered

him sleepless, and as used by him in respect of
anything [unprecedented]: thus one says, U‘"‘:;'

s b0 -—— crok 9.

Jrdell sl | oyl &3 i. e, (A malady that
rendered me aleqwleu tormented me,] and pro-
duced pain that had not been known before.

(TA.)

ey

1. oxd, sor. 2, inf, 0. Lalad and 229, Tt was,
or became, full ; said of the .v-l.., [or fore arm];

o,

(S, K;) and of a vessel. (K)_And e,
said of a woman, She was, or became, full-formed,
and thick in her shank. (K.)mm See also 4, in
three places.

2: see what next follows.

6. oo ; [like 2U1;] (S, K;) and so _oasl;
(X inart._4&;) as also ¥_ya3; (thus in some of
the copies of the K;) or ¥ a3, (thus accord. to
other copies of the K and accord. to the TA,)
aor.Z, inf, n. ,d, (TA;) He filled a vessel;
(S, K, TA;) and exceeded the usual degree, or
strove, or laboured, or did not fall short of what

2 0r08

roas requmte, mﬂllmg it. (TA.) —— And Sooni!
e,.'.\l o \v\gﬁ" [ filled the house, or chamber,
or tent, with the odour of aloes-wood] (S.) Itis

said in a trad. u;,.u Gesl ,,..n Cre Byl 1 33
-5\—0" C-') uﬂ)')") nLo-" um’ () w-o-;i')‘ ie. [If
a noman (of Paradise) of those having eyes like
the eyes of gazelles rose into view,] she would fill
[the space betroeen the heaven and the earth with
the odour qf musk] thus related: and also

PP T3

v-.l-")‘. and u..w but Az says that the right
relation is Saené%, with (TA in this art, and
in art. oad.) And ope says, ve-" J—.ll el
The musk filled with its odour, (8,) or per_'ﬁlmed
(K,) [the house, or chamber, or tent.] ewe And
,J..)ll,,a.ﬂ He filled the man with anger; (S,
TA ;) mentioned by Az on the authority of Aboo-
Turéb: (TA:) or ke angered him : or ke filled his
Bk, I.

Jnb — s
nose with odour, (K, TA,) i. e. with sweet odour :
(TA )asalso'c...as and ¥ 4523, aor. of both 2,

(K, TA,) inf. n. ,,.-3 ; but better known with the
pointed & (TA.) —— And aendl and aoisl He
JSilled him with joy, or happiness, (Aboo-Turéb,
TA.)

L R ]

12. ,:.:—,.-J! It became full, and overflowed,

(X.)—And t,,l’a #~923! It (a house, or chamber,
or tent,) became filled with perfume. (TA.)

,d Full; applied in this sense to a .asl..' for
forer arm] (8, K;) and to a vessel; as also
',J..d in which the ) is augmentative: (K:)
and full of flesh; apphed to the place of the
anklet. (TA) It is said of the Prophet, in a
trad., JL.:,')H Pt O\S i e. He mas full in

respect of the limbs. (TA.) And one says ol).ol
Sr0-

dond A mwoman ﬁdl-formed and thick in her
shank. (K.) And ,d )ol- A [great] trzba
Jilled with m people. (TA) [See also ,aﬁ,.
and see ,dl ] wem And A species of tree : or the
rose. (K.)

9,0,

o3 : see the next preceding paragraph.

2,08

st Full [like J,-.i] or overﬂommg by reason
of fulness. (TA.)

80

arhe Filled ; applxed in this sense to a skin
for water or milk ; as a]so,eth but 85 to ¥ agnic
IAgr asserts that he bad not heard it except in a
verse of Kutheiyir: Az, however, mentions it as
signifying full [like ;3], applied to a river, or
rivulet: and Aboo-Sahl cites an ex. of it from
the verses of the Fg o8 sxgmfylng Jull of flesh.
(TA.) = The phrase ,ah ,},.. may be of the
same category es .,..ob o [for ~rvﬂ-' ,s ,A], the
meaning being A torrent havmy the qualety of
Jilling; though the possessive epithet in most
mstances has the form of the act part. n., such
as Q!lb [for 9}5 ul}] and to).. [for é!.o) u!}]
or it may be that ,ah in this case is expressive
of muchness, or abundance, like the latter word
in the phmse;sli;z and in 3G -‘.:a;.; (Ham
p.106) 7 ’

® Joo

Ag%he : see the next preceding paragraph,

9% or (o
1. €3 @i, q. A;."i[so in my original, app., if

not a mistranscription, &35 ie. He crumbled a
thing much] ; sald ofa man, (TA.)

2. Jd, inf, n. Z,uiJ, He branded a camel with
a mark in the form qf the viper (Uaj')ﬂ) (TA)

4. 3! He (a man) became possessed of [or
characterized by] evil after good or goodness.
(TA.)

5. U.n.iJ He (a man, ) becams like the viper
(Ud')" 8, K) in evil: (8, TA:) or, asln the A,

vod e

he made himself to resemble tlwmper(dd'jla Agad)

in the evilness of his disposition. (TA.)

2421

€l§ Angry and foaming [rith anger]. (TAsgr,

M, K.) — And [the fem.] 4,56 A woman (TA)

mwont to calummate, syn. loL..a (K, TA: in the
CK Z.ot....ll is put for Z.ot...ﬂ )

&0 [as 8 subst.] The flomer of the Lo [i e.
Lamsonia inermis, or Egypttan privet] : (K :)
[said to be] a dial. var. ofl,ku [q.v.]. (TA.)

u“"" (8, Msb, K) of the fem. gender, but with
tenween, (§, Msgb,) because it is a subst., not an
eplt.het (Mgb ;) [seid in the § and Msb to be

like Lg,,l; but this is a mistake, for ( q,! is with-
out tenween ;] or it is an epithet and a subst.;
(X, TA;) but mostly a subst.; (TA;) [if used
ag an epithet, it is without tenween, written Ua.bl
being also of the measure of a verb; ;] A certain
serpent, (S, Mgb, K,) of a malzgnan( kind ; [i. e,
the viper;] also called ',.dl (K, TA, [in the
CK, erroneously, u!,_'.il, which see in what
follows,]) occurring in a trad., in which it is said
that there is no harm i n the killing of the

and the ,.t. by the ,e)..., the [final] alif bemg
changed into g in both of these words in the dial.

of El-Hijéz: (TA :) it is spotted, black and white;
slender in the neck; broad in the head; it is said
that it will not quit its place; (TA ;) always coil-
ing itself round ; and neither antidote nor charm
8 of any avail against i¢t: (Mgb, TA:) some-

times it has two horns [i. e. it sometimes signifies
the cerastes, or horned viper]: (TA:) ¥ &l;ﬁ
signifies the male: (§, Mgb, TA:) [see also
s o] the pl is ét;?. (8, Msh, K.* [In the
K, the pl. is written  ,£Ul, which, when indeter-
minate, i8 wrong.]) e— [Hence,] by way of com-
parison [to wpers], (TA,) usU')" signifies 1 Cer-
tain veins (54 )s) that branch off from the UU'.
(9. v.]. (X))

!'ldl [a pL of which the sing. is not mentioned]
Smeet, or pleasant, odours. (I1Agr, M, K.)

8108 s s0d e
on, and ylendl: see Udf
LY P LT

Saio Loyt A land in which are vipers (CL'H)
or, aboundmg therewith, (X.)

U""’ A camel branded with a mark tn the

form of the mpcr (Jd')ﬂ) (X:) and [the fem.]
Sis camels (J.d) branded therewith. (TA.)

HHW [as a subst,] A brand in the form of the
viper (HW). (5, K.)

2
L 545, (8, Mgh, Myb, K,) aor. (Msb, K)
and 2, (AZ, K,) inf. n, )ai (Msb, TA) and ),13,
(TA,) He opened his mouth ; (8, Mgh, Msb, K ;)
as also ¥ yadl, (Zj, Sgh, K.) — [Also, both verbs,

sre

% and ¥ 4ail, He, or it, made or caused, to open
the mouth, And hence,] ‘,q...ll )ai, (T, TA,) or

it ',..n (S, 0,) i.e., tg,..n (T, §, 0,) The
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